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Введение

Изучая происхождение и расселение восточных славян, я нашел очень интересную статью кандидата исторических наук МГУ им. М. В. Ломоносова В.И. Меркулова «Древнерусское предание, ожившие в Пушкинской «Сказке о царе Салтане», которая рассказывала о легендарном острове Буяне. Интересная история вдохновила меня на дальнейшее исследование.

Бывает, в легендах и мифических названиях содержатся отзвуки действительных исторических событий и наименований. «Способность Пушкина свободно переноситься во все сферы жизни, во все века и страны…». Эти слова В. Г. Белинского невольно приходят на ум, когда начинаешь изучать эту легенду. В сказке А. С. Пушкина острову Буяну отведена важная роль. Именно там проводит большую часть сказки Гвидон с матерью, там же происходят все чудеса. А. С. Пушкин подробно описывает местность: посреди моря остров, большой холм, а на нем дуб. В  сказке много намеков на славянскую мифологию.
Есть мнение одного из топонимистов: «С памятью о балтийских славянах, видимо, связывается встречаемый в заговорах и сказках мифологический топоним «Буян-остров», который, скорее всего, расшифровывается как вполне реальный топоним «Руян-остров» (Ругия), позднейший немецкий остров Рюген, на котором, как известно, размещалась Аркона, языческий центр балтийских славян»

Для меня история подобно мозаике, в которой факт за фактом мы собираем удивительную картину «старины глубокой».
Объектом моего исследования выступает сказка А.С. Пушкина «О царе Салтане».

Предметом исследования являются связь между литературным вымыслом произведения и историческими фактами.
Цель – изучить историческое обоснование существования острова Буяна из сказки А.С. Пушкина «Сказка о царе Салтане».

Задачи: 

1. Изучить образ острова Буяна в творчестве А. С. Пушкина.

2. Изучить исторические предпосылки рождения легенды об острове Буяне.
3. Установить соответствие между сказочными упоминаниями А. С. Пушкина об острове Буяне и историко-географическими фактами.

В результате своей работы я создал презентацию, которую можно использовать на уроках литературы, МХК, истории. В течение 2018-19 учебного года с этой презентацией я провел «Уроки живой классики» для 5-8 классов. 
Глава 1. А.С. Пушкин – историк Российского государства

 «Гордиться славою своих предков не только можно, но и должно; не уважать оной есть постыдное малодушие… Бескорыстная мысль, что внуки будут уважаемы за имя, нами им переданное, не есть ли благороднейшая надежда человеческого сердца?» - утверждал А.С. Пушкин
. 
 «Историю государства Российского» Н.М. Карамзина Пушкин внимательно изучал, а эпизоды из истории России использовал в ряде своих произведений.

Пушкин назвал Карамзина Колумбом, открывшим для своих читателей Древнюю Русь подобно тому, как знаменитый путешественник открыл европейцам Америку.
Из воспоминаний А.С. Пушкина: «Я прочел их («История государства Российского в 10 томах, примечание автора) в моей постеле с жадностию и со вниманием. Появление сей книги (так и быть надлежало) наделало много шуму и произвело сильное впечатление, 3000 экземпляров разошлись в один месяц (чего никак не ожидал и сам Карамзин) — пример единственный в нашей земле. Все, даже светские женщины, бросились читать историю своего отечества, дотоле им неизвестную. Она была для них новым открытием. Древняя Россия, казалось, найдена Карамзиным, как Америка — Коломбом»
.

А.С. Пушкин писал: «У нас никто не в состоянии исследовать огромное создание Карамзина — зато никто не сказал спасибо человеку, уединившемуся в ученый кабинет во время самых лестных успехов и посвятившему целых 12 лет жизни безмолвным и неутомимым трудам. Ноты «Русской истории» свидетельствуют обширную ученость Карамзина, приобретенную им уже в тех летах, когда для обыкновенных людей круг образования и познаний давно окончен и хлопоты по службе заменяют усилия к просвещению. Молодые якобинцы негодовали; несколько отдельных размышлений в пользу самодержавия, красноречиво опровергнутые верным рассказом событий, казались им верхом варварства и унижения»
.

Историческое прошлое А.С. Пушкин понимал как предысторию своего времени. Для Пушкина история органично переходила в личность, они неразрывно связаны с принципами свободолюбия, гуманизма и просвещения. Историзм явился одной из основ пушкинской реалистической системы, с ним связано воспроизведение действительности в её закономерном движении, в процессе развития, понимания личности в её исторической обусловленности. Историзм открыл новые возможности познания жизни; от него неотделим самый характер художественной типизации и в конечном итоге - эстетической концепции действительности
.

А. С. Пушкин в своем творчестве очень многогранен, он и тончайший лирик, и философ, и автор увлекательных романов, и учитель гуманизма, и историк. Историзм по праву считается одной из ключевых проблем мировоззрения и творчества Пушкина. Именно историзм, духом которого проникнуты создания поэта, открыл в литературе невиданные прежде возможности художественного постижения действительности, внёс живое и трепетное ощущение динамики и непрерывности исторического процесса, стал основой реалистического метода и стиля.

Переход Пушкина в середине 20-х гг. к реализму сопровождался у него глубоким интересом к народу. Путь Пушкина к установкам реалистического творчества начинался с размышления над проблемами современной истории и споров вокруг «Истории государства Российского» Карамзина
. 

9 августа 1824 года Пушкин приехал в имение, куда был сослан по распоряжению императора. «…Александр Пушкин дал подписку о том, что он обязуется жить безотлучно в поместье родителя своего, вести себя благонравно, не заниматься никакими неприличными сочинениями и суждениями, предосудительными и вредными общественной жизни, и не распространять оных никуда». Эта ссылка оказалась для него мучительной. Скука, депрессия и отсутствие вдохновения…

 «Книг, ради бога, книг!» — умолял он брата. Книги были его друзьями. Он читает о Разине и Пугачеве. Изучает только что вышедшие Х и XI тома «Истории государства российского» Н. М. Карамзина. Вчитывается в русские летописи. «История народа принадлежит поэту», — заявил Пушкин в одном из своих писем
.

 А по вечерам, его верный друг и няня Арина Родионовна, рассказывает ему сказки. «Вечером слушаю сказки, — писал он брату, — и вознаграждаю тем недостатки проклятого своего воспитания. Что за прелесть эти сказки! Каждая есть поэма!». И вот оно долгожданное вдохновение… «Я чувствую, что духовные силы мои достигли полного развития и что я могу творить», - писал поэт. 

В Михайловском он заканчивает поэму «Цыганы», пишет четыре главы романа «Евгений Онегин» (две были написаны в Одессе), создает монументальную историческую трагедию «Борис Годунов», поэму «Граф Нулин» и множество лирических стихотворений. 
В 1829-1834 годах Пушкин создал пять сказок, среди которых была «Сказка о царе Салтане». При их написании Пушкин обратился к своим конспективным заметкам, сделанным в ссылке. 
Остается вопрос… откуда предания о древних славянах знала Арина Родионовна?!

Согласно записи в церковной книге, Арина Родионовна родилась 10 апреля 1758 г. в деревне Лампово, расположенной в области, принадлежавшей некогда древнему Новгороду, потом Швеции и затем снова России. До Северной войны ближайшие предки Арины, как и многие русские из тех мест, были фактически шведскими подданными.

 Ее настоящим именем было Иринья, что подчеркивало северно-русские, поморские корни. Архангельский историк и краевед И. И. Мосеев утверждал, что только поморы могли назвать Ирину Ириньей.

Русский Север был исторически связан с областями, расположенными на южно-балтийском побережье. Культурные и этнические контакты Новгорода и Пскова с Прибалтикой были обусловлены географией и существовали с древнейших времен. 
Арина Родионовна передала Пушкину те сказания, которые бытовали у нее на родине.
Выводы:
1. Историзм по праву считается одной из ключевых проблем мировоззрения и творчества Пушкина. Путь Пушкина к установкам реалистического творчества начинался с размышления над проблемами современной истории и споров вокруг «Истории государства Российского» Карамзина. 

2. Этот исторический труд А.С. Пушкин внимательно изучал во время ссылки в с. Михайловское, а эпизоды из истории России использовал в ряде своих произведений. В 1829-1834 годах Пушкин создал пять сказок, среди которых была «Сказка о царе Салтане». При их написании Пушкин обратился к своим конспективным заметкам, сделанным в ссылке. 
3. Арина Родионовна передала А.С. Пушкину сказания, которые бытовали у нее на родине. Культурные и этнические контакты Новгорода и Пскова с Прибалтикой были обусловлены географией и существовали с древнейших времен.
Глава 2. Дела давно минувших дней, преданья старины глубокой 

2.1. Легендарный остров Буян из «Сказки о царе Салтане» А.С. Пушкина

Каждому русскому человеку с детства знакомы великолепные сказки Александра Сергеевича Пушкина, удивительные и чудесные по своему сюжету и литературному слогу. К сказкам поэт обратился в зрелом возрасте, когда сформировался его интерес к древнерусской истории и русскому фольклору. Живой миф переплетается в пушкинских сказках с живой историей. 

В 1831 г. работа над «Сказкой о царе Салтане» была завершена. Первоначально, еще в 1828 г., Пушкин думал писать эту сказку, чередуя стихи с прозаическим текстом, но этот вариант он не стал продолжать и перешел целиком на стихи. «Сказка о царе Салтане» представляет собой обработку народной сказки, записанной Пушкиным конспективно в двух разных вариантах. Он не следовал точно ни одному из них, освобождая сказку от сюжетной путаницы (результата порчи текста в устной передаче), от грубых нехудожественных деталей, вносимых рассказчиками. Многое Пушкин добавлял от себя, сохраняя везде истинно народный характер ее содержания. 
В основе сказки, вне сомнения, лежало древнее предание, повествовавшее об островном государстве, состоявшем из города-крепости, которое охранялось береговой стражей и вело международную торговлю. 
На острове, где княжит Гвидон, «все богаты, изоб нет, везде палаты», чудесная белочка своими золотыми скорлупками и изумрудными ядрами создает богатство острова, надежная волшебная охрана, тридцать три богатыря, выходящие из моря, охраняют его от внешних врагов.

Название острова Пушкин воспринял из русской народной традиции — Буян. В древнерусском языке так именовали высокое место, холм, бугор, а также возвышенное место для богослужения. В «Слове Даниила Заточника» Буян — это холм, гора («за буяномъ кони паствити»). Так могли называть и гору на острове, возвышавшуюся среди пучины в море
.

В северно-русских говорах Буян также связан с водой, морем. Напрашивается сравнение с современным словом «буй», которым обозначают сигнальный маячок, возвышающийся над водой. В. И. Даль указывал на то, что в древности словом Буян называли пристань, торг, возвышенность. Сходный смысл слова выражен в раннем значении прилагательного «буйный» — выдающийся, которое приобретало личные эпитеты смелый, храбрый, дерзкий
.
В польских хрониках под 870 годом сохранилось упоминание о некоем таинственном городе. Город был большой и богатый, назывался он Венета и находился, кстати сказать, на острове. Богатства этого города были так велики, что, по свидетельству летописца, дети просто играли золотыми и янтарными шариками. Рассказывалось также, что остров этот опустился в морские воды и город, естественно, погиб
.
В немецкой земле Мекленбург лежит остров Рюген, самый крупный на Балтийском море. С древнего языка его название дословно переводится как «Ругский» (то есть «Русский»). Донемецким населением здесь были русы (в германоязычных документах их называли ругами), которых считали коренными жителями острова с древнейших времен.

Северная оконечность острова Рюген далеко выдается в море. Мыс с отвесными меловыми утесами еще в древности получил название Аркона, которое дословно означает «белая гора» (от инд-европ. ar, arya — белый, благородный иконъ — гора). В 1308 году на Балтике произошло землетрясение, после которого большая часть острова в районе Штральзунда ушли на морское дно.

Племя, обитавшее на нем, звалось издревле ругами (руянами, русами). В древние они «все Поморье славянское облагало данью, а сами никому дани не платили». Ключевым признаком можно счесть отсутствие на острове земледелия и в то же время множество жителей. Такая плотность населения вовсе нехарактерна для, скажем, Скандинавии или северной Руси. По словам средневекового путешественника и историка Гельмольда руги, «пренебрегая всеми выгодами хлебопашества, всегда были готовы к морским походам, надеясь на свои корабли, как на единственное средство к обогащению».
Саксон Грамматик  столицей руян называет  город – Кореницу. Это был огромный город-крепость, окружённый непроходимыми трясинами и болотами, застроенный деревянными трёхэтажными зданиями
.
Мне снится древняя Аркона, славянский храм,

Пылают дали небосклона, есть час громам.

Я вижу призрак Световита меж облаков,

Кругом него – святая свита Родных богов.

Он на коне – и слишком знает восторг погонь,

О, вихри молний нагоняет тот белый конь.

Он бросил алую Аркону, туман завес,

И льнет к нетронутому лону, к степям небес.

Он позабыл священность красных заклятых стен

Для свежей радости неясных измен, измен.

И рог с вином им брошен в храме, и брошен лук,

И с ним несётся небесами громовый звук.

Славянский мир объят пожаром, душа горит.

К каким ты нас уводишь чарам, Бог Световит?

Константин Бальмонт

Мыс с отвесными меловыми утёсами ещё в древности получил название Аркона,  название древнеславянское, от слова «уркан», что означало «на конце». 

Аркона являлся известным славянским культовым центром. Центральным местом святилища был храм, посвященный богу Святовиту. Вот что пишет о нем  Саксон Грамматик: «город Аркона лежит на вершине высокой горы. С севера, востока и юга огражден природной защитой… с западной стороны защищает его высокая насыпь в 50 локтей. Посреди города лежит открытая площадь, на которой возвышается деревянный храм». В городище находился источник, особо почитаемый во время языческих праздничных ритуалов, а неподалеку располагался могильник в виде кургана
.

Вот как описывает портрет бога Свантевита (Svantevit) Саксо Грамматикус: В храме стояло огромное изваяние бога, превышающее рост человека, удивительно выделяющееся четырьмя головами и шеями. Две из голов, казалось, смотрят - одна на грудь, другая как бы назад, остальные же две смотрят - одна налево, другая направо. Бороды сделаны бритыми, волосы созданы так, словно мастер ваял их руянцев (местных жителей). На фигуре справа был рог из различных металлов, который священник ежегодно наполнял жидкостью (напитком), чтоб потом по её качествам предсказать будущий урожай. Левая рука опиралась на лук (в других переводах - рука держала лук). Рубаха была сделана до локтей; нижние части рук были сделаны из разных сортов дерева и так причудливо соединены с коленями, что при первом взгляде трудно было распознать место их соединения. Ноги покоились как бы на полу и уходили в землю. Рядом висели уздечка, седло и другие о атрибуты божества; его завораживающую внешность усиливал меч чудовищной величины, лезвие и рукоять которого выделялись мастерской обработкой и серебрились. Божество предназначалось для праздничного служения
.

Все помнят о 300 спартнацах, но мало кто не знает, что у нас были свои 300 славянских «спартанцев». Вели к храму  две дороги, на которых  стояли славянские воины — «белая дружина»,  триста отборных всадников на белых конях, юношей знатных славянских родов, владеющими боевыми искусствами. Воины Руяна воспитывались с детства при храмах. Дружина участвовала в походах, изымая в пользу храма треть добычи: с коих брали дань миром, а с иных мечом собирали. 

Триста витязей - золотопоясников, храмовых воинов Арконы, держали под своим контролем все окрестные племена и народы Балтики. С коих брали дань миром, а с иных мечом собирали.

Слово «витязь» состоит из корня «вит», местоимения «яз» и окончания «ь» (ерь), которое могло оглашаться звуком «е» (еси). Слово в целом расшифровывается «вит я есть»
.
Долгое время Аркона, как некогда и Троя, считалась «вымышленным персонажем» — городом-мифом, которого никогда не существовало в действительности. Но в 1920-х годах, благодаря раскопкам немецкого археолога К. Шуххардта, легенда об удивительном городе-xpaме подтвердилась. Германский ученый обнаружил останки главного храма Арконы.

При последующих раскопках, проведенных в 1969—1971 гг., было установлено, что языческий храм, вероятно, находился на участке, полностью уничтоженном морем.
Еще одним ярким примером существования Арконы является Aльтенкирхен (нем. Altenkirchen) — село в северной части немецкого полуострова Виттов острова Рюгени и расположено на месте славянского города Аркона.

Камень Сван-тевита впервые был описан в 1585 г. в письме ученого из Ростка Давида Хитрея (1530-1600), составленном на латинском языке: «В Альтенкирхен, одной очень старой деревне, мне показали в пределе храма выбитое в камне изображение рюгенского божества Свантевита, которого жители Рюгена называют теперь Витольд. Он больше похож на чудовище, чем на бога <...>: руки скрещены на груди и держат длинный рог <...> ясно, что это идол некоего злого духа»

2.2. Сказка ложь, да в ней намек…

Давайте проанализируем сказку Пушкина «О царе Салтане» и острове Буяне и факты, которые мы собрали в ходе исследования. 
Сказка: «Корабельщики в ответ: «Мы объехали весь свет… А теперь нам вышел срок, едем прямо на восток, мимо острова Буяна, в царство славного Салтана...».

Факт: В скандинавских сагах не раз упоминается о торговле между новгородцами и норвежцами. В сказке описан исторический путь «Из варяг в греки». Древнейший торговый морской путь лежал от берегов Скандинавии и южных берегов Балтики (Ральсвика на острове Рюген, Щецен) до Константинополя (Византия). О торговле на балтийском море новгородских купцов известно с X века из «Повести временных лет». Таким образом, остров Буян расположен в Балтийском море. 

Сказка: главным другом на острове для молодого царевича Гвидона стала Царевна – лебедь. 

Факт: Согласно древнеславянскому фольклору, уточка в клюве несла над океаном Алатырь-камень, который вдруг стал расти в размерах. Птица не удержала свою находку, уронила ее в воду. На месте падения тут же возник остров Буян, на котором высилась огромная Алатырь-гора.

 Исследователи фольклора давно отмечали, что «камень Алатырь» связан с Балтийским регионом. Указывали и на то, что Балтийское море иногда называлось Алатырским морем (Янтарным). В. Даль также связывал слово «алатырь — алабор» с обозначением янтаря.

Сказка: «Мать и сын теперь на воле; видят холм в широком поле, море синее кругом, дуб зеленый над холмом». Описание указывает, что это остров. После спасения Царевны Лебеди, молодой Гвидон обнаруживает на холме город.

 Факт: В древнерусском языке Буяном именовали высокое место, холм, бугор, а также возвышенное место для богослужения. Мыс Аркона - высокий берег (45 м) из меловика и мергеля на полуострове Виттов на севере острова Рюген (Руян). Мыс с отвесными меловыми утесами еще в древности получил название Аркона, которое дословно означает «белая гора». Город Аркона – город на белой горе.
Сказка: «… И очутятся на бреге, в чешуе, как жар горя, тридцать три богатыря, все красавцы молодые, великаны удалые, все равны, как на подбор, с ними дядька Черномор. Князю лебедь отвечает: «Вот что, князь, тебя смущает? Не тужи, душа моя, это чудо знаю я. Эти витязи морские мне ведь братья все родные…»

Факт: Именно на Рюгене до 1168 года находилось главное русское святилище — легендарный город Аркона. В нем были установлены каменные храмы всех славянских богов и, прежде всего, главного божества, воплощения Рода — Свентовита (или Святовита), чье имя в переводе на современный язык означает «Божественный свет». «Вит» - бог. «Витязь» (устаревшее) – божественный воин, непобедимый.
Триста воинов Святовита были отборной гвардией, на плечах которой лежала священная обязанность охраны святилища и острова. Принадлежность к воинству была привилегией, сопряженной с личной ответственностью.

Сказка: В пушкинской сказке: «И дивясь, перед собой видит город он большой, стены с частыми зубцами, и за белыми стенами блещут маковки церквей и святых монастырей». «Город новый златоглавый, пристань с крепкою заставой…»

Факт: Описание города средневекового путешественника Саксона на Грамматика: Сам город стоял на высоком скалистом берегу острова, окруженный крепостным валом высотой в 10-13 метров. За стенами города находились храмы, посвященные славянским богам, собранным в единый пантеон. 

Сказка: «Втер на море гуляет и кораблик подгоняет… Пушки с пристани палят, кораблю пристать велят».

Факт: Морское право балтийских торговцев (ганзейское право, Любецкое право) XIII – XVI веков обязывало любое торговое судно, проходившее мимо берегов Рюгена, торговать с городом. Если бы корабль попытался миновать остров, его бы непременно догнало быстроходное ганзейское судно, команда была бы казнена, а сам корабль вместе с товаром конфискован.

Выводы:
1. Удивительная легенда о сказочном острове Буяне из «Сказки о царе Салтане» А. С. Пушкина волнует умы историков уже многие столетия. Остров Буян - красивое старинное предание или же реально существовавшей в истории славян остров?! 

2. Вымышленные герои, географические названия могут быть реально существующими. Остров Буян из сказки – это может быть вполне известный истории остров Рюген (Руян), северная оконечность которого далеко выдается в море. Мыс с отвесными меловыми утесами еще в древности получил название Аркона, которое дословно означает «белая гора». В скандинавских сагах не раз упоминается о торговле между новгородцами и норвежцами. В сказке описан исторический путь «Из варяг в греки».
3. Анализ исторических сведений, написанных средневековыми историками и путешественниками (Адам Бременский, Саксон Граматик и другие) указывают на существование в древние времена на острове Рюген славянского города-храма Арконы, который являлся местом паломничества всех славян того времени. 
4. 33 богатыря находят свое историческое подтверждение. Слово «витязь» состоит из корня «вит», местоимения «яз» и окончания «ь» (ерь), которое могло оглашаться звуком «е» (еси). Слово в целом расшифровывается «вит я есть». Я - воин Вита (славянского божества). Триста витязей - золотопоясников, храмовых воинов Арконы, держали под своим контролем все окрестные племена и народы Балтики. 
5. «Втер на море гуляет и кораблик подгоняет… Пушки с пристани палят, кораблю пристать велят». Морское право балтийских торговцев (ганзейское право, Любецкое право) XIII – XVI веков обязывало любое торговое судно, проходившее мимо берегов Рюгена, торговать с городом.
Заключение

Удивительная легенда о сказочном острове Буяне из «Сказки о царе Салтане» А. С. Пушкина волнует умы историков уже многие столетия. Остров Буян - красивое старинное предание или же реально существовавшей в истории славян остров?! 

Где только не искали его историки и географы:  за Карпатскими горами, в Каспийском и Черном море, даже в Ледовитом океане. Однако наиболее правдоподобной можно назвать руянскую теорию острова Буян, которая сравнивает легендарный остров с существующим в Балтийском море островом Рюген. Именно на нем в IX-XIV веках проживало племя ругов (руян), именно поэтому в древности остров назывался (остров Руян)
Анализ исторических сведений, написанных средневековыми историками и путешественниками (Адам Бременский, Саксон Граматик и другие) указывают на существование в древние времена на этом острове славянского города-храма Арконы, который являлся местом паломничества всех славян того времени. 

Многие религиозные моменты культа Святовита (языческого Бога руян) прослеживаются в восточнославянской мифологии. Напоминает Святовита существовавший ранее многоликий Сварог (бог света и огня), а позднее его сын Перун, которому славяне поклонялись во время военных походов. Различные атрибуты коня (уздечка, подкова, резной конек) в домах древних славян. 

Отсутствие прямых доказательств существования острова Буяна и указание географических координат его расположения еще долго не поставят точку в поисках этого удивительного и загадочного острова. А значит, легенда продолжает жить!
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Древняя карта о. Рюгена (о. Руян)
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Примерно так, как представлено на эскизе, выглядела в прошлом святыня западных славян, которая одновременно служила для убежищем для обитателей здешних мест. К сожалению вследствие обрушения (эррозии - прим. переводчика) берега важные части крепости были разрушены.
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Руины Ругарда на картине Карла Фридриха Шинкеля, 1821 г.
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Легенда об Алатырь-камне
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Всеволод Иванов (русский художник славянист) «Храм Святовита в Арконе»
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Всеволод Иванов «Радуга над Арконой» (цикл картин Ведическая Русь)
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Остров Рюген. Жрец и священный конь Святовита. Илья Глазунов. 1986 
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Внуки Гостомысла: Рюрик, Трувор, Синеус. Илья Глазунов. 1986  
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П. Сулима Статуя Святовита в Арконе
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300 витязей Арконы – жрецы и хранители храма
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Раскопки немецкого археолога К. Шухардта 
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Abb. 81. Tor der Burg Arkona. Rekonstruktionsversuch nach den Grabungsbefunden
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Эскиз храма Арконы

[image: image13.jpg]



[image: image14.jpg]



Современный остров Рюген
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Славянский курган на Рюгене 
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Церковь в Альтенкирхен (Altenkirchen), старейшая церковь Рюгена (построена около1200 года) В её убранстве использованы отдельные элементы разрушенных крестителями славянских языческих храмов.
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Часть апсиды церкви / Крины (символ плодородия) вмурованные в кладку стены
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крестильная чаша
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Культовый славянский камень вмонтированный в стену внутри церкви.
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Руны на стене Альтерхирхен
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